
NL: SPYSCAN – GEBRUIKERSHANDLEIDING 

Detector voor verborgen camera’s 

 

PRODUCTSPECIFICATIES 

Afmetingen: 10,8 × 2 × 1,5 cm 
Gewicht: 30 g 
Hoofdmateriaal: PC-kunststof 
Batterijtype: Lithium-polymeerbatterij 
Batterijcapaciteit: 3,7 V, 300 mAh, 1,11 Wh 
Antenneversterking: -56 dB 
Laadaansluiting: USB Type-C 
Ingangsvermogen: DC 5 V / 1 A 
Optische lens: Speciale optische lens 
Detectieafstand: 10 cm – 6 m 
Gevoeligheidsniveaus: 5 instelbare niveaus 
Continue werktijd: Tot 25 uur 

 

PRODUCTOVERZICHT 

 

1. Zoeker 
2. LED-lampjes 



3. Antenne 
4. Signaalindicatielampjes 
5. Magnetische detectiesensor 
6. Indicator voor gevoeligheid van signaaldetectie 
7. Indicatielampje magnetische modus 
8. Laadindicatielampje 
9. Modusknop 
10. Knop voor aanpassing van de signaalsterkte 
11. AAN/UIT-knop 
12. Laadpoort 

 

GEBRUIKSINSTRUCTIES 

A. Detectie van radiogolven 

(Draadloze camera’s, luisterapparaten, GPS-trackers, enz.) 

1. Houd de aan/uit-knop (11) 3–5 seconden ingedrukt. Laat de knop los nadat u een pieptoon 
hoort. Het blauwe indicatielampje gaat branden en het apparaat schakelt automatisch over 
naar de modus voor draadloze signaaldetectie. 

2. Als de blauwe indicatielampjes beginnen te knipperen en het apparaat een 
waarschuwingsgeluid afgeeft, is er een draadloze transmissiebron gedetecteerd. Hoe sterker 
het signaal, hoe meer indicatielampjes gaan branden. 

3. Druk op de knop voor aanpassing van de signaalsterkte (10) om het gevoeligheidsniveau aan 
te passen. Een hogere gevoeligheid vergroot het detectiebereik. 

4. Om de signaalbron nauwkeurig te lokaliseren, verlaagt u geleidelijk het gevoeligheidsniveau. 
Een lagere gevoeligheid vermindert het detectiebereik en helpt de exacte locatie van het 
zendapparaat te bepalen. 

5. De trilmodus kan ook worden ingeschakeld. Druk kort op de aan/uit-knop om te schakelen 
tussen geluids- en trilwaarschuwingen. Het apparaat trilt één keer wanneer de trilmodus is 
geactiveerd. 

 

B. Detectie van verborgen camera’s 

(Aanbevolen: schakel de verlichting in de kamer uit voor de beste resultaten) 

1. Druk kort op de modusknop (9). De drie infrarode LED-lampjes aan de achterkant van het 
apparaat gaan branden. 

2. Druk op de knop voor aanpassing van de signaalsterkte om de knippersnelheid van de rode 
LED-lampjes te regelen. Elke druk verhoogt de knipperfrequentie met één niveau. 

3. Kijk door de zoeker terwijl u langzaam de omgeving scant door het apparaat omhoog, 
omlaag, naar links en naar rechts te bewegen. 

4. Als er een verborgen cameralens aanwezig is, verschijnt deze als een heldere knipperende 
reflectie door het speciale optische filter. 

 



C. Detectie van GPS-magnetisch veld 

1. Druk op de modusknop om over te schakelen naar de magnetische detectiemodus. Het 
groene indicatielampje gaat branden. 

2. Breng de magnetische detectiesensor dicht bij het verdachte object of gebied. 
3. Als er een magnetisch veld of magnetisch object wordt gedetecteerd, gaat het blauwe 

indicatielampje branden en klinkt het zoemeralarm. 
4. U kunt ook de trilmodus inschakelen door kort op de aan/uit-knop te drukken. Het apparaat 

trilt één keer wanneer de trilmodus is geactiveerd. 

 

TYPE-C OPLADEN 

• Sluit het apparaat aan op een compatibele USB Type-C-oplader. 

• Het rode laadindicatielampje blijft branden tijdens het opladen. 

• Het laadindicatielampje gaat uit zodra de batterij volledig is opgeladen. 

 

PROBLEEMOPLOSSING 

1. Waarom wordt een GPS-tracker in slaapstand niet gedetecteerd? 

Sommige GPS-trackers werken in slaapstand en zenden slechts één keer per dag gedurende 
ongeveer 5–7 minuten signalen uit. Tijdens de detectie zendt de tracker mogelijk op dat moment 
geen signaal uit. 

2. Waarom is de positie van een real-time tracker moeilijk nauwkeurig te detecteren? 

Real-time GPS-trackers zenden meestal elke 10 seconden signalen uit. Voor de beste resultaten dient 
u niet continu te bewegen tijdens de detectie. Houd de detector minstens 5 minuten stil in één 
gebied voordat u deze naar een andere locatie verplaatst. 

3. Waarom piept de detector continu? 

Sterke draadloze interferentie in de omgeving kan continue waarschuwingen veroorzaken. Ga weg 
van sterke signaalbronnen of verlaag het gevoeligheidsniveau met één stap. 

4. Waarom reageert de detector sterk in de buurt van ramen? 

Metalen raamkozijnen, vooral aluminiumlegering kozijnen, kunnen als antennegeleiders werken en 
de gevoeligheid van de signaalontvangst verhogen. 

5. Waarom wordt een verborgen camera niet gedetecteerd? 

Mogelijke redenen zijn: 

• De camera is uitgeschakeld. 

• De camera is aangesloten via bekabelde transmissie in plaats van draadloze transmissie. 

• De camera zendt momenteel geen actief signaal uit. 



Gebruik in dergelijke gevallen de infraroodmodus voor cameralensdetectie in plaats van de modus 
voor draadloze signaaldetectie. 

 

PRODUCT- EN GEBRUIKERSVEILIGHEID 

Algemene veiligheid 

• Dit product is uitsluitend bedoeld voor rechtmatige beveiligings- en 
privacybeschermingsdoeleinden. 

• Gebruik het apparaat verantwoord en in overeenstemming met lokale wetten en 
voorschriften. 

• Gebruik het apparaat niet voor illegale bewaking of ongeautoriseerde monitoring. 

Batterijveiligheid 

• Demonteer, doorboor of stel de batterij niet bloot aan vuur of overmatige hitte. 

• Gebruik geen beschadigde laadkabels of adapters. 

• Laad het apparaat alleen op met een compatibele DC 5 V / 1 A-voedingsbron. 

• Koppel de oplader los nadat de batterij volledig is opgeladen. 

Veiligheid tijdens gebruik 

• Houd het apparaat uit de buurt van water, overmatige vochtigheid en direct zonlicht. 

• Stel het apparaat niet bloot aan extreme temperaturen. 

• Vermijd het laten vallen, pletten of hard stoten van het product. 

• Houd de optische lens en sensoren schoon voor optimale detectieprestaties. 

Veiligheid voor kinderen 

• Dit product is geen speelgoed. 

• Buiten bereik van kleine kinderen houden om verstikkingsgevaar door kleine onderdelen te 
voorkomen. 

Onderhoud en opslag 

• Reinig het apparaat met een zachte, droge doek. 

• Gebruik geen chemische reinigingsmiddelen of oplosmiddelen. 

• Bewaar het product op een koele en droge plaats wanneer het niet in gebruik is. 

 
 

INSTRUCTIES VOOR RECYCLING EN VERWIJDERING: 

 

 
 

 

 

Dit label betekent dat het product in de hele EU niet als ander huishoudelijk afval mag worden weggegooid. Om 

mogelijke schade aan het milieu of de volksgezondheid door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen. 

Recycle op verantwoorde wijze om duurzaam gebruik van materiële hulpbronnen te bevorderen. Als je een 

gebruikt apparaat wilt inleveren, gebruik dan het afgifte- en inzamelsysteem of neem contact op met de 

winkelier waar je het product hebt gekocht. De winkelier kan het product accepteren voor milieuveilige 

recycling. 

Een verklaring van de fabrikant dat het product voldoet aan de vereisten van de toepasselijke EU-richtlijnen. 

 



FR: SPYSCAN – MANUEL D’UTILISATION 

Détecteur de caméras cachées 

 

SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT 

Dimensions : 10,8 × 2 × 1,5 cm 
Poids : 30 g 
Matériau principal : Plastique PC 
Type de batterie : Batterie lithium-polymère 
Capacité de la batterie : 3,7 V, 300 mAh, 1,11 Wh 
Gain de l’antenne : -56 dB 
Interface de charge : USB Type-C 
Entrée nominale : DC 5 V / 1 A 
Lentille optique : Lentille optique spéciale 
Distance de détection : 10 cm – 6 m 
Niveaux de sensibilité : 5 niveaux réglables 
Temps de fonctionnement continu : Jusqu’à 25 heures 

 

APERÇU DU PRODUIT 

 



1. Viseur 
2. Lumières LED 
3. Antenne 
4. Voyants indicateurs de signal 
5. Capteur de détection magnétique 
6. Indicateur de sensibilité de détection du signal 
7. Voyant indicateur du mode magnétique 
8. Voyant indicateur de charge 
9. Bouton de mode 
10. Bouton de réglage de l’intensité du signal 
11. Bouton MARCHE/ARRÊT 
12. Port de charge 

 

INSTRUCTIONS D’UTILISATION 

A. Détection des ondes radio 

(Caméras sans fil, dispositifs d’écoute, traceurs GPS, etc.) 

1. Appuyez sur le bouton d’alimentation (11) et maintenez-le enfoncé pendant 3 à 5 secondes. 
Après avoir entendu un signal sonore, relâchez le bouton. Le voyant bleu s’allumera et 
l’appareil passera automatiquement en mode de détection de signal sans fil. 

2. Si les voyants bleus commencent à clignoter et que l’appareil émet un son d’alerte, une 
source de transmission sans fil a été détectée. Plus le signal est fort, plus le nombre de 
voyants allumés sera élevé. 

3. Appuyez sur le bouton de réglage de l’intensité du signal (10) pour ajuster le niveau de 
sensibilité. Une sensibilité plus élevée augmente la portée de détection. 

4. Pour localiser précisément la source du signal, réduisez progressivement le niveau de 
sensibilité. Une sensibilité plus faible réduit la portée de détection et aide à identifier 
l’emplacement exact de l’appareil émetteur. 

5. Le mode vibration peut également être activé. Appuyez brièvement sur le bouton 
d’alimentation pour basculer entre les alertes sonores et les alertes par vibration. L’appareil 
vibrera une fois lorsque le mode vibration est activé. 

 

B. Détection des caméras cachées 

(Recommandé : éteignez les lumières de la pièce pour de meilleurs résultats) 

1. Appuyez brièvement sur le bouton de mode (9). Les trois lumières LED infrarouges situées à 
l’arrière de l’appareil s’allumeront. 

2. Appuyez sur le bouton de réglage de l’intensité du signal pour contrôler la vitesse de 
clignotement des LED rouges. Chaque pression augmente la fréquence de clignotement d’un 
niveau. 

3. Regardez à travers le viseur tout en scannant lentement la zone environnante en déplaçant 
l’appareil vers le haut, le bas, la gauche et la droite. 

4. Si une lentille de caméra cachée est présente, elle apparaîtra comme un reflet lumineux 
clignotant à travers le filtre optique spécial. 



 

C. Détection du champ magnétique GPS 

1. Appuyez sur le bouton de mode pour passer au mode de détection magnétique. Le voyant 
vert s’allumera. 

2. Approchez le capteur de détection magnétique de l’objet ou de la zone suspecte. 
3. Si un champ magnétique ou un objet magnétique est détecté, le voyant bleu s’allumera et 

l’alarme sonore retentira. 
4. Vous pouvez également activer le mode vibration en appuyant brièvement sur le bouton 

d’alimentation. L’appareil vibrera une fois lorsque le mode vibration est activé. 

 

CHARGE TYPE-C 

• Connectez l’appareil à un chargeur USB Type-C compatible. 

• Le voyant rouge de charge reste allumé pendant la charge. 

• Le voyant de charge s’éteint lorsque la batterie est complètement chargée. 

 

DÉPANNAGE 

1. Pourquoi un traceur GPS en mode veille n’est-il pas détecté ? 

Certains traceurs GPS fonctionnent en mode veille et ne transmettent des signaux qu’une fois par 
jour pendant environ 5 à 7 minutes. Pendant la détection, le traceur peut ne pas être en train de 
transmettre un signal. 

2. Pourquoi est-il difficile de détecter précisément la position d’un traceur en temps réel ? 

Les traceurs GPS en temps réel transmettent généralement des signaux toutes les 10 secondes. Pour 
de meilleurs résultats, évitez de vous déplacer continuellement pendant la détection. Gardez le 
détecteur immobile dans une zone pendant au moins 5 minutes avant de le déplacer vers un autre 
emplacement. 

3. Pourquoi le détecteur émet-il des bips en continu ? 

De fortes interférences sans fil dans l’environnement peuvent déclencher des alertes continues. 
Éloignez-vous des sources de signal puissantes ou réduisez le niveau de sensibilité d’un cran. 

4. Pourquoi le détecteur réagit-il fortement près des fenêtres ? 

Les cadres métalliques des fenêtres, en particulier ceux en alliage d’aluminium, peuvent agir comme 
conducteurs d’antenne et augmenter la sensibilité de réception du signal. 

5. Pourquoi une caméra cachée n’est-elle pas détectée ? 

Les raisons possibles incluent : 



• La caméra est éteinte. 

• La caméra est connectée par transmission filaire au lieu d’une transmission sans fil. 

• La caméra ne transmet pas activement de signal. 

Dans ces cas, utilisez le mode de détection infrarouge de lentille de caméra plutôt que le mode de 
détection de signal sans fil. 

 

SÉCURITÉ DU PRODUIT ET DE L’UTILISATEUR 

Sécurité générale 

• Ce produit est destiné uniquement à des fins légales de sécurité et de protection de la vie 
privée. 

• Utilisez l’appareil de manière responsable et conformément aux lois et réglementations 
locales. 

• N’utilisez pas l’appareil pour une surveillance illégale ou un contrôle non autorisé. 

Sécurité de la batterie 

• Ne démontez pas, ne percez pas et n’exposez pas la batterie au feu ou à une chaleur 
excessive. 

• N’utilisez pas de câbles de charge ou d’adaptateurs endommagés. 

• Chargez l’appareil uniquement avec une source d’alimentation compatible DC 5 V / 1 A. 

• Débranchez le chargeur une fois la batterie complètement chargée. 

Sécurité d’utilisation 

• Gardez l’appareil à l’écart de l’eau, de l’humidité excessive et de la lumière directe du soleil. 

• N’exposez pas l’appareil à des températures extrêmes. 

• Évitez de laisser tomber, d’écraser ou de heurter fortement le produit. 

• Gardez la lentille optique et les capteurs propres pour des performances de détection 
optimales. 

Sécurité des enfants 

• Ce produit n’est pas un jouet. 

• Gardez-le hors de portée des jeunes enfants afin d’éviter tout risque d’étouffement dû aux 
petites pièces. 

Entretien et stockage 

• Nettoyez l’appareil avec un chiffon doux et sec. 

• N’utilisez pas de nettoyants chimiques ni de solvants. 

• Rangez le produit dans un endroit frais et sec lorsqu’il n’est pas utilisé. 

 
 

 



INSTRUCTIONS POUR LE RECYCLAGE ET LA MISE AU REBUT : 

 

 
 

 

 

 

 

Ce label signifie que le produit ne peut pas être éliminé avec les autres déchets ménagers dans l'UE. Afin 

d'éviter tout dommage potentiel à l'environnement ou à la santé humaine dû à une élimination incontrôlée des 

déchets, il convient de recycler le produit de manière responsable afin de promouvoir le développement 

durable. Recyclez de manière responsable afin de promouvoir l'utilisation durable des ressources matérielles. Si 

vous souhaitez retourner un appareil usagé, utilisez le système de dépôt et de collecte ou contactez le détaillant 

chez qui vous avez acheté le produit. Le détaillant peut accepter le produit en vue d'un recyclage respectueux 

de l'environnement. 

Une déclaration du fabricant attestant que le produit est conforme aux exigences des directives européennes 

applicables. 

 



DE: SPYSCAN – BENUTZERHANDBUCH 

Detektor für versteckte Kameras 

 

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN 

Maße: 10,8 × 2 × 1,5 cm 
Gewicht: 30 g 
Hauptmaterial: PC-Kunststoff 
Batterietyp: Lithium-Polymer-Akku 
Batteriekapazität: 3,7 V, 300 mAh, 1,11 Wh 
Antennengewinn: -56 dB 
Ladeanschluss: USB Type-C 
Eingang: DC 5 V / 1 A 
Optische Linse: Spezielle optische Linse 
Erkennungsreichweite: 10 cm – 6 m 
Empfindlichkeitsstufen: 5 einstellbare Stufen 
Dauerbetriebszeit: Bis zu 25 Stunden 

 

PRODUKTÜBERSICHT 

 



1. Sucher 
2. LED-Leuchten 
3. Antenne 
4. Signalanzeigeleuchten 
5. Magnetischer Erkennungssensor 
6. Anzeige der Signalerkennungsempfindlichkeit 
7. Anzeigeleuchte für Magnetmodus 
8. Ladeanzeigeleuchte 
9. Modus-Taste 
10. Taste zur Einstellung der Signalstärke 
11. EIN/AUS-Taste 
12. Ladeanschluss 

 

BEDIENUNGSANLEITUNG 

A. Erkennung von Funkwellen 

(Drahtlose Kameras, Abhörgeräte, GPS-Tracker usw.) 

1. Halten Sie die EIN/AUS-Taste (11) 3–5 Sekunden lang gedrückt. Lassen Sie die Taste los, 
nachdem ein Piepton zu hören ist. Die blaue Anzeigeleuchte leuchtet auf und das Gerät 
wechselt automatisch in den Modus zur Erkennung drahtloser Signale. 

2. Wenn die blauen Anzeigeleuchten zu blinken beginnen und das Gerät einen Warnton 
ausgibt, wurde eine drahtlose Übertragungsquelle erkannt. Je stärker das Signal ist, desto 
mehr Anzeigeleuchten leuchten auf. 

3. Drücken Sie die Taste zur Einstellung der Signalstärke (10), um die Empfindlichkeitsstufe 
anzupassen. Eine höhere Empfindlichkeit erhöht die Erkennungsreichweite. 

4. Um die Signalquelle genau zu lokalisieren, verringern Sie die Empfindlichkeitsstufe 
schrittweise. Eine niedrigere Empfindlichkeit reduziert die Erkennungsreichweite und hilft, 
den genauen Standort des sendenden Geräts zu bestimmen. 

5. Der Vibrationsmodus kann ebenfalls aktiviert werden. Drücken Sie kurz die EIN/AUS-Taste, 
um zwischen Ton- und Vibrationsalarmen zu wechseln. Das Gerät vibriert einmal, wenn der 
Vibrationsmodus aktiviert ist. 

 

B. Erkennung versteckter Kameras 

(Empfohlen: Schalten Sie für beste Ergebnisse das Licht im Raum aus) 

1. Drücken Sie kurz die Modus-Taste (9). Die drei Infrarot-LED-Leuchten auf der Rückseite des 
Geräts schalten sich ein. 

2. Drücken Sie die Taste zur Einstellung der Signalstärke, um die Blinkgeschwindigkeit der roten 
LED-Leuchten zu steuern. Jeder Tastendruck erhöht die Blinkfrequenz um eine Stufe. 

3. Blicken Sie durch den Sucher und scannen Sie langsam die Umgebung, indem Sie das Gerät 
nach oben, unten, links und rechts bewegen. 

4. Wenn eine versteckte Kameralinse vorhanden ist, erscheint sie durch den speziellen 
optischen Filter als heller blinkender Reflex. 



 

C. Erkennung des GPS-Magnetfelds 

1. Drücken Sie die Modus-Taste, um in den Magnet-Erkennungsmodus zu wechseln. Die grüne 
Anzeigeleuchte leuchtet auf. 

2. Bewegen Sie den magnetischen Erkennungssensor nahe an den verdächtigen Gegenstand 
oder Bereich. 

3. Wenn ein Magnetfeld oder magnetischer Gegenstand erkannt wird, leuchtet die blaue 
Anzeigeleuchte auf und der Summeralarm ertönt. 

4. Sie können auch den Vibrationsmodus aktivieren, indem Sie kurz die EIN/AUS-Taste drücken. 
Das Gerät vibriert einmal, wenn der Vibrationsmodus aktiviert ist. 

 

TYPE-C-LADEN 

• Schließen Sie das Gerät an ein kompatibles USB-Type-C-Ladegerät an. 

• Die rote Ladeanzeigeleuchte bleibt während des Ladevorgangs eingeschaltet. 

• Die Ladeanzeigeleuchte erlischt, sobald der Akku vollständig geladen ist. 

 

FEHLERBEHEBUNG 

1. Warum wird ein GPS-Tracker im Schlafmodus nicht erkannt? 

Einige GPS-Tracker arbeiten im Schlafmodus und senden Signale nur einmal täglich für etwa 5–7 
Minuten. Während der Erkennung sendet der Tracker möglicherweise gerade kein Signal. 

2. Warum ist die Position eines Echtzeit-Trackers schwer genau zu erkennen? 

Echtzeit-GPS-Tracker senden normalerweise alle 10 Sekunden Signale. Für beste Ergebnisse sollten 
Sie sich während der Erkennung nicht ständig bewegen. Halten Sie den Detektor mindestens 5 
Minuten lang unbeweglich in einem Bereich, bevor Sie ihn an einen anderen Ort bewegen. 

3. Warum piept der Detektor ununterbrochen? 

Starke drahtlose Störungen in der Umgebung können kontinuierliche Warnungen auslösen. 
Entfernen Sie sich von starken Signalquellen oder verringern Sie die Empfindlichkeitsstufe um eine 
Stufe. 

4. Warum reagiert der Detektor stark in der Nähe von Fenstern? 

Metallfensterrahmen, insbesondere Rahmen aus Aluminiumlegierung, können als Antennenleiter 
wirken und die Signalempfangsempfindlichkeit erhöhen. 

5. Warum wird eine versteckte Kamera nicht erkannt? 

Mögliche Gründe sind: 



• Die Kamera ist ausgeschaltet. 

• Die Kamera ist über eine kabelgebundene Übertragung statt über eine drahtlose 
Übertragung verbunden. 

• Die Kamera sendet derzeit kein Signal. 

Verwenden Sie in solchen Fällen den Infrarot-Kameralinsen-Erkennungsmodus statt des drahtlosen 
Signalerkennungsmodus. 

 

PRODUKT- UND BENUTZERSICHERHEIT 

Allgemeine Sicherheit 

• Dieses Produkt ist ausschließlich für rechtmäßige Sicherheits- und Datenschutz-Zwecke 
bestimmt. 

• Verwenden Sie das Gerät verantwortungsbewusst und gemäß den lokalen Gesetzen und 
Vorschriften. 

• Verwenden Sie das Gerät nicht für illegale Überwachung oder unbefugtes Monitoring. 

Batteriesicherheit 

• Zerlegen oder durchstechen Sie den Akku nicht und setzen Sie ihn keinem Feuer oder 
übermäßiger Hitze aus. 

• Verwenden Sie keine beschädigten Ladekabel oder Adapter. 

• Laden Sie das Gerät nur mit einer kompatiblen Stromquelle DC 5 V / 1 A. 

• Trennen Sie das Ladegerät, nachdem der Akku vollständig geladen ist. 

Betriebssicherheit 

• Halten Sie das Gerät von Wasser, übermäßiger Feuchtigkeit und direkter Sonneneinstrahlung 
fern. 

• Setzen Sie das Gerät keinen extremen Temperaturen aus. 

• Vermeiden Sie es, das Produkt fallen zu lassen, zu quetschen oder starken Stößen 
auszusetzen. 

• Halten Sie die optische Linse und die Sensoren sauber, um eine optimale Erkennungsleistung 
zu gewährleisten. 

Kindersicherheit 

• Dieses Produkt ist kein Spielzeug. 

• Außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern aufbewahren, um Erstickungsgefahr durch 
Kleinteile zu vermeiden. 

Wartung und Lagerung 

• Reinigen Sie das Gerät mit einem weichen, trockenen Tuch. 

• Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel oder Lösungsmittel. 

• Bewahren Sie das Produkt bei Nichtgebrauch an einem kühlen und trockenen Ort auf. 



 
 

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG: 

 

 

 

 
 

 

 

 

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie üblicher Haushaltsmüll in der gesamten EU entsorgt werden 

darf. Um mögliche Schäden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte 

Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von 

Materialressourcen zu fördern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerät zurückgeben möchten, verwenden Sie das 

Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Händler kann 

das Produkt umweltfreundlich recyceln. 

Eine Erklärung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht. 

 


